AGREEMENT FOR THE FACILITATION OF SEARCH OF SHIPS IN DISTRESS AND RESCUE OF SURVIVORS OF SHIP ACCIDENTS
(AnuanasidisnsAumisedussauiouasidedsendinanathivnnese)”

Each Contracting Party shall, subject to the control
of its own authorities, permit immediate entry of
aircraft, vessels, equipment and personnel necessary to
search for ship in distress, rescue survivors of ship
accidents, into any areas other than prohibited. areas
in which it is believed that such ship or survivors are
located. Each Contracting Party shall publish, all
necessary information concerning such authorities and

the measures of control exercised by them.
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Article 1 / 19

The Contracting Parties undertake to provide such Usswraundngeusufiaglianudiomde
measures of assistance as may be necessitated by the L%ar%'ﬂisauﬁamaiuwzl,amm%‘umaﬂmu
circumstances to ship in distress in their territories and wazvzialndiAgs MINAIIULRUIE Y
neighbouring seas as they may find practicable. waraounseifisndu
Article 2 / 19 o

The Contracting Parties, in providing assistance to nslialnudieinielsegussaude
ship in distress and to survivors of ship accidents shall LLﬁzQ’iﬁm%am’mqﬁaLW}V}NL%&@QH%V‘]’W
do so regardless of the nationality of such ship Ingliidendeymni
Or Survivors.
Article 3 / U9 o
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Article 4 U9 &

Subject to the control of their own authorities, the aelduntyginguurenielu
Contracting Parties shall make arrangements to ensure GUENLLGiaS‘tJizLV]ﬁUizmﬁam%ﬂ@fmaww
entry without delay into their territories on a temporary 1w Yynan 59 3 AL URtUUseina
basis of qualified personnel required for search and Gumsthasilaglidndn Wefumnuasdievie
rescue connection with ship in distress. They shall Seguszaudy nseugnlidieniAey
facilitate the temporary entry into their territories of all 139 LLﬁ:ﬁQUﬂSﬂj‘ﬁlfﬁﬁL‘ﬂuﬁﬁm’]ﬁml%ﬂ%&mlﬁu
aircraft, vessels, and equipment required for search and m@@ammﬁ%amﬁamﬁu
rescue and shall admit these items free from customs
duties and other taxes or charges and the application
of regulations f any nature restricting the importation
of goods and their subsequent re-exportation.

Article 5 / 1o &

1. The competent authorities of a Contracting Party
which wish its search and rescue units to enter the

territory of another Contracting Party for search and
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rescue purposes shall transmit a request, giving full %éfax‘idﬂﬁwaﬁismwazlﬁEJmLﬁlmﬁlumiﬁ%
details of the projected mission and the necessity, waranunduludiguduszaiununisie
therefore, to the Rescue Coordination Centres (RCC) ‘YJEN‘LHSL‘VIWS‘L! Imaawdqﬁwaiugﬂuw
of the Contracting Party concerned or to such by the ununsliaudrnaeflaniunling
Contracting Party for that purpose. This request shall, N PUEEY
when appropriate, be made through the medium of
a rescue plan.
2. The competent authorities of the Contracting b. nieuiiiduantfivesUszine

Parties shall: AUNTNIZAD

a. immediately acknowledge receipt of the request 19. LIINDUNAUINLATUNTIUAIVDUAR
referred to in Article 5 (1), and Tuiud way

b. as soon as possible, indicate in the permission i) LL%’&L@@UMMS@H@’MI@UL%’J 'SEREAY
required under Article 3 the conditions, if any, under Ldﬂ;auiﬁuﬂﬁaigiymmu U9 o 013
which the projected mission may be undertaken.
Article 6 / U9 o

Each Contracting Party shall authorities its Rescue
Coordination Centre (RCC):

a. to request from Rescue Co-ordination Centres
(RCC) of other Contracting Party such assistance,
including aircraft, vessels, personnel and equipment, as
may be needed, and

b. at the same time to grant any necessary

permission for the flight/departure of the aircraft and/or
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vessels concerned into it. territory and to make the warmeudy q Wewssiansheineen
necessary arrangements with the appropriate customs, 158 Q"dﬂiﬂj LLammmﬂiﬁﬁﬂL‘fJqumiﬁﬁ]
immigration, and other authorities to expedite the entry n1sAuvILazg iy lag fideqe gnnela
and transit of the aircraft, vessels, personnel and mimUﬂu‘uaﬁﬂuéﬂizmumumiﬁﬁa
equipment provided, that such SAR vessels, aircraft Tueshiuiiu
and/or personnel shall be under the operational
control of the local RCC.
Article 7 / U9 o

The Contracting Parties shall co-ordinate their search UsginAadaufndossindssanu
and rescue organizations with one another. ﬂ”|i‘V‘hmu%aﬁ@uéﬂismumuﬂﬁfiﬁ'ﬂ

YodusiazUssing

Article 8 / 19

This Agreement is subject to ratification by the %’gmaﬁaﬂmﬂummma&ﬁ finiiisos
signatory Governments. Tidnentuanunnas

The instruments of ratification shall be deposited
with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Indonesia. This Agreement s open for accession by
a new member of ASEAN. The instruments of accession
shall be deposited with the Ministry of Foreign Affairs

of the Republic of Indonesia.
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Article 9

This Agreement shall enter into force of the date on
which the fifth Instrument of ratification is deposited
with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Indonesia.

In respect of a State acceding to this Agreement after
the deposit of the fifth instrument of ratification, this
Agreement shall enter into force the date of deposit by
such State of its instrument of accession. if such an
instrument of accession is deposited before the
Agreement comes into force, it shall enter into force in
relation to that State of the date when the Agreement
comes into force in accordance with the preceeding

paragraph of this Article.

9o
aunnasiitratefuldiddeUsyimaaundn
We @ Uszinalddineudneduans
LUganeN519n190 19U NAYR A5 TS
dulatlilduuan
nsdfifsgdulaniniyifniiunnag
i nfiusemagundndsdnenduansasy
W & Usemeuds anunnasinatiuldisle
U'ﬁzmﬂﬁ?uiﬁﬁnmﬂmqi’aaﬁ ®1nAN1S
AegyIaneunsirdneiduresuseine
au1¥n Arruanasiinadeduldiiiels
IdmentuasunnUssinane

Article 10

Any Contracting Party may propose any amendment
to the provisions of this Agreement, such amendment
shall only come into force after it has been accepted

by all the other Contracting Parties.
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Article 11
A Contracting Party may at any time give formal
notice of its intention to withdraw from this Agreement

and any such withdrawal shall take effect one year from
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the date of the notification to the Ministry of Foreign dloasunilWtudoundlgindsdous s

Affairs s of the Republic of Indonesia, which shall NIENTINITANYUTENAVDIAI51TUT

immediately notify all the other Contracting Parties. dulnii@es lnensznienisnislszing
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Annex 1 / NMANUIN @

Unless the context otherwise provides, the following

definitions shall be applied:

Search and Rescue (SAR)
Defined as the employment of available personnel and
facilities in rendering aid to Persons and Property in
distress.

Rescue Coordination Centre (RCC)
A primary SAR facility suitably staffed by supervisory
personnel and equipped for coordinating and
controlling SAR operation.

Local Rescue Coordination Centre (LRCC)
The Agency of a Contracting Party tasked with the
collection and dissemination of SAR information for
coordination of any search and rescue efforts involved
in all SAR incidents.
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Annex 2 / AANWIN o UsEnANin1s A9l oaIy

Malaysian reservations on agreement for the
facilitation of search for ship in distress and rescue of
survivors of ship accidents

Article 2

a.The Agreement shall be applicable only to Civil Ship
in Distress and shall not be applicable to State Ship,
and

b. Ship used in military, customs and public services
shall be deemed to be State Ship.
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Annex 3 / NMANUIN e

Reservation of the Indonesian Delegation on the
Agreement for the Facilitation of Search for Ships in
Distress and Rescue of Survivors of Ship Accident.
Article 1

Regarding Article 1, the Indonesian Delegation would
like to emphasize the Indonesian Governments
understanding that for the purpose of this Agreement
the expression of territories shall include the land, the
internal waters and the territorial seas as well as the air-
space above them as defined in accordance with
Indonesia’s national legislation.
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